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1. lpeamer Cornamenus

lpunumas Bo Buumanme, 4T0 CTOPOHBI

BBIPAKAFOT TOTOBHOCTh K
YCTaHOBJICHUIO U Pa3BUTHIO
AOJITOCPOYHOr0  COTPYIHHYECTBA B
LEIAX  Pa3BUTHA  00Pa30OBATCIBHBIX,
aKaJeMUYECKUX, HAy4HBIX "
KYIBETYPHBIX CBA3EH MEIKIY
CropoHamu,

u HamepeHne CTOpPOH — BRIPA3UTH
B3dMMHOE  3asBJICHME O  IIJIaHax

OYAyIIETO COTPYAHUYECTBA,
CTOPOHBI HACTOSIINM [I0TOBOPHIHCEH O

HUKCCACAYIOIIEM:

2. OcHOBHBIE
COTPYIHHYECTBA

HANPABJIEHHUS]

2.1. CTOpOHBI HAMEPEHBI COTPYIHUYAT
1 OCYIUECTBILITE COBMECTHBIE MPOEKTEI
B CIEAYIOIMX 00JIACTIX:

Obwmen cTynenTamu, MpenoaaBaTensMu
U CIIAKEpaMu;

Yuactie B KoH(pepeHuMsx, (Bopymax,
CCMHMHapax M  MacTep-Kiaccax B
apaOCkux ctpanax u Poccuu;

Opranusauus Hay4HBIX MEPOLPHSTHIL,
CEMHUHAPOB U YYEOHBIX KYPCOB;

Ob0men Hay4yHO# HUH(pOpMaNuei,
NYOMMKAIAAME 1 HOBOCTSAMH;

1. Subject of the Memorandum

Whereas the Parties have shown
willingness to establish and develop
long-term  cooperation aimed at
educational, academic, scientific and
cultural ties between the Parties,

And the Parties' intention is to reflect
their mutual statement of their plans
for future cooperation,

Now, therefore, the Parties hereby
agree upon the following:

2. Main areas of cooperation

2.1. The Parties are intend to cooperate
and implement joint projects in the
following areas:

Student, teacher and speaker exchange
programs;

Participation in conferences, forums,
seminars and workshops in Arab
countries and in Russia;

Organization of scientific
seminars and training courses;

events,

Exchange of scientific information,
publications and news:




CoTpynHu4ecTBO B C(Epe BBICLIETO

o0Opa3zopanus:

- COBMECTHBIE MPOTPaMMBI,
HCCIIE0OBAHUA U TIPOEKTHI,

- Habop M CT@KUpOBKA  JUIA
BBIIIYCKHUKOB U CTYIEHTOB,

- KPaTKOCPOYHbIE IPOrPaMMEI

00y4eHns 3a pydoexom,
- TPOABHIKCHHE YYeOHBIX MPOrpaMm
CropoH;

COTPYAHMYECTBO B OHNANH-00YICHHH:
- COBMECTHBIE Yy4YeOHBIE  OHJIAMH-
IPOIrPaMMEBI,

- COBMECTHBIE KYPChl M TIPOTPaMMBbI
MIOBBIIIEHUS KBaTU(HUKALUK "
nepeKBATU(DUKALIIHN,

- OHJIAH-TECTUPOBAHME 17}
cepTuukanus,

- COBMECTHBIN MapKeTHHT 4]
[IPOIBHKEHME 00pa30BaTeNbHBIX
OHJNAMH-NPOrpaMM U KypcoB CTOPOH,

- COBMECTHas paspadoTka
aKaJIeMHYECKUX U 00YYaroIIMX OHTaiiH-
NpOTpaMM U KYpPCOB, TIPEACTABIMIONIINX
B3aMMHBIM HHTEPEC,

[IpenonaBanue pycckoro
apadCKuX crpaHax;

SA3blKa B

OOyyenwe  apaOckomy — A3bIKY M
TCCTUPOBAHME HA 3HAHUE apadCKOro
s3bIKa B Poccuu;

[Tposenenne yuebupix xypeos no UC u
npapy B Poccuu 1 apabCkux cTpaHax.

Cooperation in higher education:

- Joint programs, researches and
projects,

- Recruitment and internships for
graduates and students,

- Short-term educational programs
abroad,

- Promoting educational programs of
the Parties;

Cooperation in online education:

- Joint online training programs,

- Joint courses and programs for
retraining  and  upgrading  of
qualifications,

- Online tests and certification,

- Joint marketing and promotion of
online programs and training courses
of the Parties,

- Joint development of online
academic and training programs of
mutual interest;

Teaching Russian language in Arab
countries;

Teaching  Arabic  language and

language proficiency testing in Russia;

Providing IP and law training courses
in Russia and Arab countries.




2.2. CTOpoHbI JOIOBOPHITMCH O TOM, YTO
BBILICH3I0KECHHBIN MepeueHb obnacTei

COTPYIHHYECTBA HE SABJISIETCS
0043aTeNbHBIM W/ W
UCYCPIBIBAOMIMM, W MOMKET OBITH
M3MEHCH  W/WIM  paclupeH 1o
B3aUMHOMY [TECEMEHHOMY

cornamenuo CTopox.

2.3. CTOPOHBI JOTOBOPHIIICH O TOM, YTO
(bopMBI M I€TAIN KaKn0# KOHKPETHOM
MpOTpaMMbl COTPYAHWYECTBA (IIpaBa u
00A3aHHOCTH, (DMHAHCOBBIE YCIOBHA,
HEOOXO/IMMBIE PECypChl U T.1.) OynyT
pPCaNM30BAHBl  IIYTEM  3aKIIOYCHMSA
Croponamu HEOOXOOMMBIX
COITIalIEHNH, TOTOBOPOB | T.1II.

3. llpoune ycnosus

. 1% [N Hacrosimee Cornamenue
perynupyercs  u TOIIKYeTCd B
COOTBETCTBHH C 3aKOHO/JATETHCTBOM
Poccutiickoit Denepanmu U
Hopnauckoro XalTuMHATCKOTO
Koponescrra.

Sl Ctopons! 3a4BIISIOT 7
FADAaHTHPYIOT, 4YTO OHM MMEIOT BCE
SaKOHHBIC TpaBa [UId  3aKTHOYEHUS
HacToduiero CornamieHus, W HMErT
COOTBETCTBYOLINIH

podeccronamb LI OTIBIT u
BOSMOXKHOCTH  [is1  BBILIEYKA3aHHOIN

COBMECTHOM eATeNnbHOCTH.

2.2. The Parties have agreed that the
foregoing list of cooperation fields is
not mandatory and/or exhaustive and
could be changed and/or expanded by
mutual written agreement of the
Parties.

2.3. The Parties have agreed that the
Parties will implement the forms and
details of each specific cooperation

program  (rights and obligations,
financial conditions, necessary
resources, etc.) by entering into

Necessary agreements, contracts, etc.

3. Miscellaneous conditions

3.1. This Memorandum will be
governed by and interpreted in
accordance with the legislation of the
Russian Federation and the Hashemite
Kingdom of Jordan.

3.2. The Parties declare and guarantee
that they have all the legal rights to
conclude this Memorandum, and have
relevant professional experience and
opportunities for the foregoing joint
activity.




3.3. Hacrosimee Cormanrenue SIBITAETCY
PpaMOYHBIM M HE BO3JIIATdeT HHKAKMX
0043aTeNLCTR UL HA OJHY U3 Cropos.

3.4. Hacrosmee Cormamenne mHikom
00pa3oM He OrpaHHuMBaeT IpaB wu
BOSMOXHOCTCH Kaxnod wu3 Cropon
OCYLUECTRIATE JCSITEIbHOCTS,
yKa3aHHYO B HacToAwem Cornamenymy,
CaMOCTOSITEIILHO HUJIU B OTHOUICHHUSIX C
TPETBUMHM THIIAMH.

3.5. Hacrosimee Cormnamenme ge aer
MpaBa  KakoH-mbo w3 Cropon
BLICTYTIaTh B KA4YeCTBE  areHra,
PCACTaBUTENS U/HITH OT UMEHH JPYTOiA
Croponsr; 6pats Ha cebs pacxonsl uau
0053aTENBCTBA  OT  WMeEHH JpyTOii
CTopoHsl;  TpeboBats  OT JIPyroii
Croponsl BO3MELLEHHS
AOTNOJIHUTENBHBIX pacxozos,
CBS3aHHBIX c BBITOJIHEHUEM
Hacrosamero CormnameHus; He cosmaer
COBMECTHOTO  MAPTHEPCTBA/KOMITAHUH
Cropor; me  cosmaer TPYAOBBIX
OTHOMmEHMH Mexay CTopoHaMu.

3.6. Hu omna m3 Cropon me mMeer
fpaBa nepenasaTh CBOM mNpaBa W/ Wi

00s13aHHOCTH 1o HacTOALIEMY
Cornamenuto, 4acTHYHO unu
HOIHOCTRIO,  KAKHUM-THOO  TPETHUM
CTOPOHAM, Oe3 MUCBMEHHOTO

Paspetuenns npyroii CTopomsl.

3.3. This Memorandum is framework
and does not impose any obligations
on any of the Parties.

3.4. This Memorandum in no way
limits the rights and capabilities of
each of the Parties to carry out the
activities specified n this
Memorandum, independently or in
association with third parties.

3.5. This Memorandum does not
entitle any Party to act as the other
Party’s appointed agent or
representative, to demand from the
other Party the reimbursement of
additional expenses related to the
implementation of this Memorandum,
as well as to assume costs or
commitments on behalf of the other
Party, nothing agreed herein shall
create a partnership / company
between the Parties or employment
relation between the Parties.

3.6. No Party is entitled to assign its
rights and/or its duties herein, whether
In part or in total, to any third parties
without a written permission of the
other Party.




Sy s Bce MPEALECTBYHOIIUE
TPEIIOKEHNS, NIEPENNCKH,
COTnalleHus, AOKYMEHTHI, YCTHBIE W
MUChMEHHBIE  OJOMOBOPEHHOCTH M

obszarenscTBa CTOPOH, OTHOCSAIIMECS K
npeavery Hactosamero Coramenus,
TEPSIOT CUJLY M 3HAYMMOCTE C MOMEHTa

BCTYIICHUS B CHJIY  HACTOSLUETO
CornameHnus.

38. Hudopmammst ¥ CBEICHUIA,
KoTopeIMH CTOPOHBI OOMEHWBAKOTCH B
pamkax  Hacrogmero  ComnmameHus,
OyayT CUHMTAThCH
KOH(DUIEHITMATBHEIMH, 3a
UCKTIOYCHUEM CIIy4aes, pAMO
MPENYCMOTPEHHBIX JIENCTBYOLINM
3aKOHOJATENBCTBOM Poccuiickoii
Oenepaunn u Hopaanckoro

Xaummutckoro KoposeseTea.
CTOpOHBI IPUMYT HEOOXOAUMBIE MEPEI
AN NPEIOTBPALLCHUS  Pa3mIalleHus
HOJYYEHHBIX KOH(pUAEHIIMATBHOI
MH(QOPMALMKM W CBEIEHMIt TPETBUM
JINLIaMm.

Hudopmauns o ¢akre saxmouenns

HACTOALLETO Cornaienus, 0e3
PAaCKpBITHA CYNIECTBEHHBIX MeTaneil U
YCIOBHU, HE SIBIISIETCS
KOH(UIEHIIHANBHOI . CropoHs!
AOTOBOPUIHCE 0 CBOOOIHOM
pasMerenmy uHpOpMaLIu 0

3AKNIIOUCHUY HacToaero ComaleHus
M XOme  ero  peammsammu  Ha
ouIManL X BeO-caiitax/Be6-
fopranax u B apyrumx O(pULHATTEHBIX

HH(OPMAIIMOHHEIX Marepuanax
Cropou. '

3.7. All previously exchanged offers,
correspondence, agreements, signed
documents,  verbal notes  and
undertakings are hereby revoked and
shall expire upon the entry into force
of this Memorandum.

3.8. Information and data exchanged
by the Parties under this Memorandum
1s considered confidential, except the
cases expressly stipulated by the
current legislation of the Russian
Federation and the  Hashemite
Kingdom of Jordan.

The Parties will take the necessary
measures to prevent disclosure of
received confidential information and
data to third parties.

Information about the conclusion of
this Memorandum, without disclosure
of essential details and conditions, is
not confidential. The Parties have
agreed to post information on the
conclusion of this Memorandum and
the progress of its implementation
freely on official websites/web portals
and in other official information
materials of the Parties.




3.9. CropoHsl JOTOBOPUIIUCH, UTO OHU

He OyayT MCIOIL30BaTh MM Pa3pelnars
HCTIOMB30BAHNE KAKMX-THOO TOProOBBIX

MapoK, TOPIOBBIX HA3BAHWI  WIM
THOOBIX APYTUX npas
HHTEJIEKTYAILHOM COOCTBEHHOCTH
Apyroi CTOpOHBI be3
peaBapUTENLHOTO MUCBEMEHHOTO
cornacus CTOPOHbI, KOTOpas BIAIEeT
COOTBETCTBYIOIIUMU TOPTOBBIMHU
MapKaMHu, TOPIrOBBIMU
HAUMEHOBAHUSIMU Wi JI00BIMI

JIPYTUMHK TpaBaMH HHTENIEKTYaIbHOM
COOCTBEHHOCTH.

3.10. [Ipexparuenue JCHCTBUS
Hactoawwero CornanieHus He BIUSeT Ha
BhIIONHEHKE 00s3anHOCTEH CTOpOH Mo
3aKIHYECHHBIM B paMKax HAaCTOAIIErO
Cornamenus cormaleHusaMm, IIOroBOpam
W TIL, KOTOPLIC HE 3aBEPLUCHBI Ha
MOMEHT  MpEKpAalleHWs  NeHCTBHS
HacToswero ConnameHus.

3.11. Cropous! moroBopumcs pelaTh
BCC CHOPBI W pasHOMacHs, KOTOpPhIE
MOTYT BO3BHUKHYTb M3 HACTOSLIErO
Cornawenuns, myrem [IEPETOBOPOB U
Cornacosanmii Mmexay CTOpOHAMHA.

3.9. The Parties have agreed that they
will not use or authorize the use of any
trademarks, trade names or any other
intellectual property rights of the other
Party without a prior written consent
of the Party that owns the respective
trademarks, trade names or any other
mntellectual property rights.

3.10. Termination of this
Memorandum does not affect the
fulfillment of the Parties’ obligations,

not completed at the time of
termination of this Memorandum,
under agreements, contracts, etc.

concluded under this Memorandum.

3.11. The Parties have agreed to
resolve all disputes and disagreements
that may arise from this Memorandum
by way of negotiations and
harmonization between the Parties.




4. 3akIYHTeIbLHbIE MOJTOKEHHA

4.1. Hactosmee CoryamieHue BCTYIAeT
B Ccuiy ¢ Jarthl €ro MONIMHMCaHMs
CTopoHamd W JIEHCTBYET B TEYEHME 5

(STH) JIET.

Hacrogmee Cornarenue
NPONOHTHPOBAHHBIM  Ha

42.
CUMTAETCS
CAEAYIOWMK MEPUON, €CIM HU OIHA U3
CTOpOH He 3a%BUT MUHUMYM 3a 2 (IBa)
Mecsa 10 OKOHYaHUsS CPOKa NEHCTBHA
CornamieHust O CBOEM HaMEPCHHWH
pPacToOpruyTk €ro.

43, Jrobass n3 CTOpPOH MOKET
PACTOPTHYThL WK NMPEKPATUTDL ACHCTBUE
HACTOSIIEr0 Cornamenus 1o
UCTEYCHUH 2 (IBYX) MECALEB MOCHE
N0/1a4ym COOTBETCTBYIOLIETO
MUCBMEHHOTO  YBEIOMIEHUS  APYTOi
Cropomre.

4.4. Hactogmee CornanieHue MOXKET

OBITH JOMONHEHO WM U3MEHEHO yTeM

3aKJTIOUEH NS CroporHamu

AOTIOJIHUTENbHBIX COMIAILCHMIH.

45 Hactosuiee Cornamenue
COCTAaBJICHO ¥ HOAIMCAHO HA PYCCKOM 1
AHTTIUHACKOM SI3BIKE, B JIBYX

SK3EMILIAPAX, M0 ONHOMY IK3EMIIAPY
A Kaxnod u3z Cropod. Kaknmeri u3

JKICMILIIPOB  WMEET  OIMHAKOBYIO
FOPUIMIECKYIO CHITY.

4. Final provisions

4.1. This Memorandum comes into
force from the date of its signing by
the Parties and is valid for 5 (five)
years.

4.2. This Memorandum is considered
to be prolonged for the next period if
none of the Parties declares its
intention to terminate the
Memorandum at least 2 (two) months
before its expiration.

4.3, Either Party may terminate this
Memorandum 2 (two) months after the
submission of an appropriate written
notice to the other Party.

44. This Memorandum can be
extended or modified by way of
concluding additional agreements by
the Parties.

4.5. This Memorandum 18 made and
signed m Russian and English, in two
copies, one copy for each of the
Parties. Each of the copies is authentic
and has an equal legal force.




CTopoHE! BhipazatoT nojiHoe cornacue  This Memorandum constitutes the

U R3aMMOIOHMMAaHue B OTHOLICHWM  entire agreement and understanding

BRIIEN3IOKEHEBIX — TIONOKEHMH, B between the Parties regarding the

HOATBEPKIEHUE 4ero Croponer  provisions stated above, In witness

HocTasmd ceou moanuck u 3aepum  whereof, the Parties herein placed

HacTosmmi MeMopaHIyM. their hands hereunto and entered into
this Memorandum.

3a ¥ OT HMEHH: For and on behalf of:

Talal Abu-Ghazaleh University College for Innovation
104, Mexxa Crput, P.O. Box 921951 Amman 11192, Mopaanus
104 Mecca Street, P.O. Box 921951, Amman 11192, Jordan
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H-p Tanan Ady-I'azane / Dr. Talal Abu-Ghazaleh

15 aBrycra 2019 r. / August 15, 2019

Poccniickas Tocynapcrsennas Axanemus NureiekryaabHoii
CobcTrBenHOCTH

Russian State Academy of Intellectual Property

117279, P®, Mocksa, yn. Muxnyxo-Maknas, 55a

55a, Mikloukho-Maklaya Street, Moscow, Russia, 117279

Ipod. Uean Anaronsesuy bimsuen / Prof. Ivan Bliznets

15 aBrycra 2019 r. / August 15, 2019
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